27% Sunday in Otrdinary Time

Spanish Propers

Twenty-seventh Sunday in Ordinary Time,
XXVII Domingo Ordinario

Introit: Antifona de Entrada

Graduale Romanum: Esther 13:9,10,11, Ps. 118:1
In voluntate tua, Démine, univérsa sunt posita, et non est qui possit
resistere voluntati tuae: tu enim fecisti Gmnia, caclum et terram, et
univérsa quae caeli ambitu continéntur: Déminus universérum tu es. Ps.
Beati immaculati in via: qui ambulant in lege Démini.
Al things are submitted to your will, O Lord, and no one can resist your decisions; you
have made all things, beaven and earth, and all that is contained under the vanit of the
sky; you are the master of the universe. 1's. Blessed are those whose way is blameless,
who walk in the law of the Lord.
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andan el camino y caminan segun la Ley del Sefior.
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La Ley del Sefior.
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La Ley del Sefior.

Ofertorio
Graduale Romanum: Job 1and 2.7
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Vir erat * in terra némine Iob, simplex et rectus, actimens Deum: quem
Satan pétiit, ut tentaret: et data est ei poréstas a Démino in facultate et in
carne eius: perdiditque omnem substantiam ipsius, et filios: carnem
quoque eius gravi ulcere vulneravit.
There was a man in the land of Hus whose name was Job, a blameless, upright and
God-fearing man; Satan asked to be allowed to tempt him, and the Lord gave him
power over his possessions and his body,; and so, he destroyed his possessions and his
children, and be ravaged his flesh with horrible sores.
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Communio: Antifona de la Comunion
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Graduale Romanum: Ps. 118:81,84,86

In salutari tuo anima mea, et in verbum tuum speravi: quando facies de
persequéntibus me iudicium? iniqui persectti sunt me, adiuva me,
Doémine Deus meus.

My soul aspires after your salvation; I hope in your wordy when will you judge those
who persecute me? The wicked are persecuting me; come to my assistance, O Lord my

God.

Lamentaciones 3, 25
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con aquellos que no cesan de buscatlo.
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aquellos que no cesan de buscatlo.
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Osotros, * aunque somos muchos, forma-mos un
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so- lo cuerpo, porque todos participamos de__un mis- mo
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lo cuerpo, porque todos participamos de__un mis- mo pan
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y de__un mismo caliz.
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